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dalli 40 cantanti alpestri e pastorali 
dei Pirenei 



innanzi alle Corti di Francia, Inghilterra, Belgio, Pai-si- Bassi , 
Danimarca, Annover, Sassonia , Prussia, Svezia e Norvegia, 
Mussili, Austria, nonché tutti ì Gran Duchi e Principi Sovrani 
di Germania , ed in tutti li Teatri delle Città Anseatiche di 
Amburgo, Lubecca , Brami e Francofone. 




Prmo io Cornili. Moneta eli Cntir. 

La moka ,ti questi canti ed arie si vende dai Sij. Bernard Latte, 
[Pauaae ile Coperà) in Parigi dove si trova ta Mena popolare di montagna 
a 5 voci Mia occotnpagn amento. 
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No. 1. 

La Pgrénienne. 
l.mc vcrset. 

Ci;! du midi, sol enchantcur, c'osi, III, 

Que jc Toudrois passer ma vie ! 
Tcs hois , ics monts, tcs eaux. Ics 
Ik'lirS vaili) , 

Mcs <lou\ plaisìrs, ma sculc cavie! 
Si quelque jour 
Le (lieti d'amour 
Quittoii les cieux pour un auire séjour 
Terre chcrie, 
Rive Deurie , 
Cesi sur ics Lordi qu'll (Ueroit sa 
cour! 

La ctc. 



Mais le pécbenr approie scs fìlets, 
Courons, courons la mer est bel 

1,'asire du soir bianchii de ses rei! 
I.cs nantonniers et Icur naccllc 
Rois de ces enux 



.MduIu 



Olai 



t flou 



Ne vieni iroublorleclinnt des ntfllelots! 



0 Dolce Patria, sotto il tao Cicl 
azzurro bramerei di passare i mici di; 
i tuoi boschi e monti, le tue acque, 
ed i tuoi lìori sarebbero le mie delizie, 
I' unica tuia brama! -Se qualche giorno 
il Dio d'amor abbandonasse i Cieli per 
un altro soggiorno, cara terra, spiaggia 
fiorila, è vicino alle tue sponde che egli 
fisserebbe la tua dimora. 

La ecc. 



2.o versetto. 

Ma il pescaiorc si appresta ! An- 
diamo , su, il mare è bello ! La lumi 
biancheggia, l'acqua, la barca, il 
nauio .... Re ili queste sponde ascen- 
dete allegri sopra i voslri navicelli ! 
In tal tranquillo lido non inni 'ini- 
bomba, ne vi turba il temporale. 

La ecc. 



No. 2. 
La Baijnira'ue. 
C li ani n a l'ioti al favori desmoiilagncs. 
ler versoi. ;Solo.) 

.l'ai visitò Paris ol scs mcrvcillus! 
ì' ai parcouru Ics palais ile nos Uoisì 
0 mes amis à des fplcndeurs paroilles 
Jamaismon cocurne s'emut une Pois '■ 
Le souvenir ile nos clières Hoiitagncs 
Seul mecharmai i sous ces riches lambris! 
Bord dcl : A<tonr! tes riantes campagne* 
Yalent lous l'or que l'oa montrea Paris. 

Refrain 

Bagnères ! 

Bagnères ! 

Sejour 
de plaisir el d' amour , 

Patrie ! . 

Chèrie ! 
Me voici de reiour! 

La eie. 

2me versai (Solo,) 

Oui ! les voilà ces compagno™ d' enfon- 
ce, 

Doni nutrefois je parlageai les jeul ! 
De cos bcanx jours avei-vous souvo- 

0 montagnarda ! que nous étions licu- 

Bieo n'esl oliaugé, je vous rotrouve 
ancore ! 

Pie du midi ! ilous irons lo rcvoir ! 
Place d'Uzor, l'honneur do la Bigorrc, 
A Ics òclios nous ebantcrons ce soir: 
Bngticros! La eie. 

S. 5. 

La Vergi ne del Monte 
Omiggiodci Monuoui Frincui ilNuli. 

La Verginella 
Come la r»sa 



No. 2- 

La B, m er CSC . 

delle Montagne. 

1 . ° Versctio ( solo ) 

Ilo visto Parigi e le sue mara- 
viglie! Ilo girato pei palami dei no- 
stri Re! 0 amici miei, il mio euorc 
non fu mai mosso da silfallo splen- 
dore ! La sola rimembranti delle nò- 
questi ricchi fregj. Caie sponde del- 
l' Adour! Le tue ridenti campagne 
hanno un prezzo ben maggioro ai 
miei occhi che tulio l'oro che brilla 
a Parigi ! 

Iti tornello. 
Bagnères! Bagnères'. soggiorno 
de' piaceri e dell' amore . cara patria ! 
eccomi di ritorno ! 
La ecc. 

2. " Versetto (solo). 

SI ! eccoli questi mìei compagni 
d'infanzia, al cui giuochi io altra 
volto prendeva parie! Vi rammentate, 
o monta gnuoli, di quei bei giorni iu 
cui eravamo felici ! Niente e cangia- 
to ; io vi ritrovo ancora Picco del 
mcMogiorno! li rivedremo! Piazza di 
Uzer , 1' onore di Bigorre , al tuo 
eco canieremo questa sera: 
Bagnères! la ecc. 




Se in lei s'ailopra 
Fa poi dm scopra 
[1 suo rossore. 

Se è abbandonata 
La mrseliinolla 
In sulla spiti* 
Laiiguisi-e attor ! 
La Verginella ecc. 



Fitta" olierie dn 



vcrront moiuir. La jeane viorgo i 1 



No. 4. 

~ Ixs MlIDCltirt de la Navarrc. 
Bollirò favori. 



Ln ricordanza 

Bolero 



Sonni, me seduit, ci m' onelianlu '. 
I>i?s jours passés pròs il' une a mani 
T» me rappellcs le bonheùr! 

Io la voiais Ics jours dra fùlu 
S'asseoir ani combals ci u laureali 
Itanscr aii son dus Castagnetles 
Ou ehanter un refrain nouveau ! 
De son petit pied la chaussurc, 
Los longs rubans de son corset , 
Sa maiuilfe el son cliapclet, 
'f out me plaisoit dans sa parure ! 
O Bjtaro ctc. 



ler verset. 

Vive le refrain du soir ! 
Doni la delire mùkulie 
l'orto dans I' amo raiio 
Lo plus séduisaill espnir '. 
Vive le refrain da soii ! (bis) 
Un luoiun^nard dans in misere 



la. Tu mi rammenti de'g 
, la felicità presso di un ; 



Io la vedeva i giorni festivi so- 
limi in circo al combattimento del 
; dannare al suono dello casta- 
... ... ...l'jirja nuova! Del (00 pie- 
dino, la beila "cabra tura, i lunghi na- 
stri del suo corsaletto, la sua man- 
lillia ed il suo rosario,' tallo placca- 
mi nella sua maniera di vestirci 
(Hr! Bolero ! 



Gii in il ritorno de .l/oiitisfluu"''. 
Canto popolare del mcizoyioriio- 
1. ' Vergono. 



nelodia infornili la più s 



tanaro in grembo alla miseria. non 
dispera mai della sua sorte, giacché 
un' avvenire prospero si uuisec a'eanu 



liti ejeljaiiinìs ne dèsesp&re, 
Car un aveoif prospere, 
S' all.ichn nu\ ro.ri nins qu' il clieiil ! 
Iteliroiis iious saus bruii ! 



i Dìo! Gran Die 
naie: È (tanto 



■ile lìelraiie. 
mirini! ! 

'" ne tronblons pa« le reposde la ville! 
La gai'dc vaillo ei Toulouse osi tran- 
quille ! 

Reti foni nous sans bruii, 
Il CSI mimili ! 



Vous éies ine* amonrs : 

Cabanea l'oriuiiccs, 

Vooa me ptnirex loujoucs ! 



H: 6. 
Mattia di Ritirata. 



i ninni' i> <: min (liMuiliuiiin il riposo 
della ciltà ! La guardia veglia c To- 
losa 0 quieta ! Hill ' 
more. È ti 



Notu 



aro Taf 



0 monii Pirenei ! voi side !;i mia 
delizia! capanne fortunale , mi piacelo 
sempre! nulla e più bello clic l;i mia 
patria nulla piace lauto alla mia amica 

□ igifefld Dy Google 



Rieti n' est si beau quo ma patrie ! 

Itien ne plait inni à. moti amie! 

0 moniagnarilsl Chantei cu chocur, 

Do mon pays la pai* et le bonheur! 
La, eie. 

2me ver» et. 
Déja, dam la vallèe 
Tom est silcnciemt .... 
La Montagne voilée 
Se dèrolic à nos yeti* 

On ii' encomi plus dans la nuii sombre 

Qiie le torrem mugir dans l'ombre ... 

O Monlagnards! Chantez plusbas! 

Tliórése dori, ne la réieillocis pas! 
La, eie. 



No. 8. 
Bnllade B™ rimile 
favorii e d'Henri IV. 
ter verset. 

Scn counérbéB ma [ìcrvèio 
H'cy Itero cum lon Logra ouera! 

N'ey bòro ciim lon Lngra ouera La! 

Il e fra in. 
Ce porlrait est charmant , vraimeni ! 

mais Pasloiire![c 
Si belle sera L'elio fidèle! 
D' une llaiume eicrnelle, pavera l'elle 
de retour! 

L amour de son Pasiour loujoms? 
Ami! deffeuds lon coeurl ou bien. 

Pasteur , 
"Ci'ois moi.' Pi cuds nardo U loi I 



No. Q, 

L Enfant da Montagna. 
Hondo milildìre et Pastora!. 
Chocur. 

Monlagnards ! en avant! marchoi 
Foratomi nos bataillons! 
Defendons nos sillous ! 



0 montanari ! cantalo in coro del mio 
paese la pace e la felicita. 



Di gih nella valle tulio è silenzio : 
La montagna volala s' invola a' nostri 
sguardi, non ai sente più nella fosca 
notte clic il torrente muggire nell'om- 
bra. 0 montanari so min essa memo eau- 
; Teresa dorme , non la svegliate. 
La ecc. 



Ho. 8. 

Pattatale £ 
favorita da Enrico IV. 
1.° Versetto. 



: la mia Pastorello! 

É bella, è bella, conio la mattutina 
sedia : 

La ecc. 

Hi toro e Ilo. 
Quel ritrailo è vezzoso vera- 
ite! Uu tanto è bella Pastorella! 
i essa fedele? D'una ti j mina elei* 
il pu vero suo pastore sarà esso 
sempre riamato 1 Amico si badi, Dil- 
fendì il tuo cuore! Credeteci, cre- 
duteci, che non ti faranno precipitarti! 



II FnneiiiUo tlclle Montagne. 
Rondò militare c pastorale. 
Coro. 

Montanari ! sii sii andiamo! For- 
iamo le nostre schiere ! Difendiamo 
nostro suolo ! Un pasior dell' Adoni'. 
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Un terger do V Adoui' , 
Au seul bruii ilii i.tmbour , 
Se preparo aiix cambila , 
arme son brasi, 
precipite scs pas . . . . ■ 
Ab ! ijuand a sonni! l' hcur.i iì : un bc; 

trcp:>s. 

Sì lous le monlagnards se cbangenl • 
soldati, 

ù liberti des monta, tu no pftriras pai 
non ! tu ne perirai pas !!1 



Ab! je suis l' anfani des montagne*, 
Simpln paslenr de nifi iit.il ! 
I.a guerre au loin grodd :an\ Espagnes, 
Ibi roi je veni Aire sul lai ! 
Arti™ vallons! Adieii mussile! 
Adieu troiipcau*! Adira chalet ! 
J' ai ebangó besace ei lionlnlc, 
Pour la giberne ei lo nrnusqnel '. 
ralaplan ! ralaplan! 



Muniagnards ! Eie. 



Ab ! sì je meurs au\ eli imps de gl; 
Si je m' illustre pour Uujours ! . 
Amis, bonorcz ma mini oi re, 
Mais ne voilci pas les tamii uirs ! 
Car la plus aimable (Ics ftìios 
N' aura lieu qn' aprrs mon trépus, 
I.« jour ou ceni mill« baguetios 
Vicndront me nWeillor la bas! . 
ralaplan! ralaplan! 
Clioour. 
M 'gnards ! Ftc. 



Centilles B ignoralo* '. 
Nos monlagnes vom roUcarir 

Au so» des castagneiies ! 
<: l'amons ['amour ci le plaisir. 
La eie. 



h1 solo saon elei tamburo si prepara 
al combattimento. Arma il siiti brac- 
cio , affretta il suo passo .... Ali ! 
quando lia sonato I' ora di una bella 

no in soldati, o liberili do' molili , 
non perirai.' non perirai! 



Solo. 
1. Versali o. 
Ab , sono il fanciullo della mon- 
tagna , semplice pastore di mia pro- 
fiissinne. I.a guerra lungi là nella Spa- 
gna romoreggia , voglio essere sol- 
dato del Ite! Addio Valli! Addio Cor- 
namusa! Addio Gregge! Addio Ca- 
scina! Un cangialo la bisaccia e la 
verga dì pastore nella giberna e lo 
sebioppo! Ralaplan! Ralaplan! 
Coro. 
Montanari ecc. 

3. Versetto. 
Ab se muojo sul campo di gio- 
ia! Se ni' illustro per sempre, aniici, 

oprile i tamburi di nero , giacché 
i piò bella delle feste non avrà luogo 



iloti 



:j*tiarmi largii)! Ralaplan! Ralaplan! 



Montanari! ecc- 



iSo 11). ' 
/,.'! Pri «in vera ili Bagnèrft. 

Bolero nazionale 

Ri ionici lo. 

Venose Itngnccesi ! I.e nosu-o 
montagne ricominciaiio a verdeggiare! 
" ano delle Castagnette, cantiamo 
I* annue od il piifeere. 



No. ii. 

„ Halle la ! tei montagnardi sani la HI 
Choeur ròiigieu* ci pairìolique. 
ior tenet. (Solo.) 



Alici gaiemeut, enfans; !i votre téla, 
Un guide sur odairera vos pas ! 
Allo* i^uillir dos palmes iuiniuriollo: 
Portez par loul Ics refrain» du pays! 
Mais au plus doti*, au plus clniris, 
liuns monlaguards, soye» iìdélcs ! 

Oli oc u r. 

Bagncres ! 
Bagnerei : 
Séjnnr ile plnisir ci d' amour '. 
Patrie 



Ilepuis uotre bolle vallèe 
Jusqu' a I' aulre colè da Rhin , 
Jc vois dcjù la re n 11 oji lince 
Vous oiivrir partoul le elicmi» '. 
Eh Allenugne, en Italie 
On dira les air* ile I' Ailonr , 
Ki voun p oune/ dire au retour 
Ces chanis d' lieureuse propliuMu : 



Chi nella Valle Zeflìro col su 
soffio indiscreto solleva il leggi er 
velo , il cui lessino nosconde un le 
auro rimasto fin' allora secreto. 



No. It. 

Fermateti ! li Montanari sona la ! ! 

patriutico. 



1 . Versetto ( solo ). 



0 Montanari , Ha 
gè. Parlile , partile t 



lieti i 



i clim 



. poma alla vostra lesta . ilio- 
limerà il vostro cammino! Andato a 
•accogliere paline immortali, «unì dove 
portale i caini della palriai Ma a' piò 
lotti , a' poi grati , «ari munii nari , 
ialc fedeli ! 



Dalla 



ura Leila 



ulte 



la fama aprirsi ogni dove la slraifa. 
Neil' Allcmagna . nell'Italia si cante- 
ranno le arie dell'Adoni-, ed al vostro 
ritorno recitar potrete quesie strofe 
di veritiera profezia ; 
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ut- 



Cliociir. 

Honnenr, honnenr, honnenr, 
Autl enfanls de fkinnòrcs '. 
Voi» les varrei un joor 
S' illustra' ii lenr tour ! 
T.i l" «venir, au loniplc de Mcnioire, 
Kn lettrcs d' or graverà lenr bistoirc! 

Itonneur! ole. 

Sina versoi. 

Hans ce bardi péJerioago 
Gardez vos moeuis, votre simplieité ; 
Mais sons le beerei du villagc 
Gardei nnssi votre noble lìcite ! 
ICl si ijticlqu' un de In sainlc bauiiiere 
Osait tornir l'eclatante blanchunr ... 
O Montagnardi ! Soyez saus |ieiir, 
Ei ditcs li ce lémiraira : 



Si l'onnemi 
Du pula 

Porloit ses pas : 
11 ciuendrait du pas*tcur 
Le cri vainqueur ! 

» Halle là ! 
Los Montagnardi som là! 



Marche ci chocur Qucnier ito 

(Cboeur final.) 
Ah! montagnardi le lambonr e 
Man-Ini i)5 ! 



Coro 

Onore , onore , onore , ai figli 
di Bagneres! Li vedrete un giorno 
illustrarsi a vicenda ! Ed il futuro , 
al tempio, della Fama, in lettere d'oro 
scolpirà In loro istoria! 



3. Versetto. 

In questo ardito pellegrinaggio 
serbate i vostri costumi , [a vostra 
semplicità ; ma sotto la vostra ber- 
retta campestre conservate aticlic la 
nobile vostra fierezza ! E se taluno del 
santo vessillo osasse macchiare la 
bianchezza risplendente . . . O monta- 
nari! sialo senza timore, e dite a quel 
Fermatevi : li m„niaii.iri 
) là ! 



So il nemico del paese verso i no- 
stri climi rivolgesse i suoi passi: egli 
del pastore- udirebbe il grido trionfanti)' 
Foi-matevi \ li montanari sono là! 



, ci chiama il tam- 
buro ! andiamo ! 

Digilizod by Cookie 



Ah! noire cause eli si laiuteelsi bello! 

Courrons ! 
Courrons ! ci que sur la frontière 
L' e tenda» gardien de la die 
Par nos mains co ccjonr toil piante! 
Qiic 1' ennemi vai rie o rougisse la pcus- 

Partons! Parloni! 
L' écho des monta 
Rcdit: >. partons 1 i 



Ah! la noi tra causa è così «mia e 
bolla ! 

Corriamo ! Corriamo ! e che sulla 
frontiera 

Lo stendardo tutelare della patria 
Venga quest'Oggi piantato dalle nostre 

Che il nemico vinto morda la polvere 
col suo sangua ! 
Aranti ! Avanti ! 
L' eco de' monti 
Ripete: Avanti! 
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